
OCCHIALI D'ISOLAMENTO MEDICALI
MEDICAL ISOLATION GOGGLES
LUNETTES MÉDICALES D’ISOLEMENT
GAFAS DE AISLAMIENTO MÉDICO
ÓCULOS DE ISOLAMENTO MÉDICO
MEDIZINISCHE ISOLATIONSBRILLE
ΙΑΤΡΙΚΑ ΓΥΑΛΙΑ ΑΠΟΜΟΝΩΣΗΣ
MEDISCHE ISOLATIEBRIL
MEDICINSK ISOLATIONSBRILLE
MEDICINSK ISOLERINGSGLÖGONE
LÄÄKETIETEELLISET ERISTYSLASIT
MEDISINSKE ISOLASJONSBRILLE
OKULARY IZOLACYJNE MEDYCZNE
LÉKAŘSKÉ IZOLAČNÍ BRÝLE
MEDICINSKA IZOLACIJSKA OČALA
MEDICINSKE IZOLACIJSKE NAOČALE
ORVOSI SZEMÉVEZET
OCHEAREI DE IZOLAT MEDICAL
МЕДИЦИНСКИ ИЗОЛАЦИОННИ ОЧИЛА

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS
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ZOUSTECH S.L.
Pso. Castellana, 141- Planta 19, 28046-Madrid,
Spain

GDG02 (Gima 25266)

Zhejiang Gongdong Medical Technology Co., Ltd 
No. 10 Beiyuan Ave., Huangyan Taizhou,
318020 Zhejiang China
www.chinagongdong.com
Made in China
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PORTUGUÊS

Instruções de Utilização

Modelo: Totalmente fechado com ventilação de ar

Rev. A/1Efetiva: 2020-4-

Descrição:
Os Óculos de isolamento médico destinam-se a criar uma barreira 
física que separa os olhos do ambiente circundante. Este dispositivo 
impede que líquidos ou salpicos de gotículas entrem em contacto 
com o utilizador. Os Óculos de isolamento médico destinam-se a uma 
única utilização.

Indicações de utilização:
proteção das mucosas associadas às membranas dos olhos contra 
salpicos, borrifos e respingos de fluidos corporais.

Contraindicações: Nenhumas.

Efeitos colaterais do produto:
Este produtonãotemefeitos colaterais.

Aviso:
1. Não utilize se os componentes apresentarem qualquer sinal de 

danos.
2. Não exponha os componentes a temperaturas superiores às 

listadas na rotulagem da embalagem.
3. Elimine o produto como resíduo de risco biológico de acordo com 

o protocolo institucional.

Operação:
Retire os óculos da embalagem, confirme se os óculos estão em 
boas condições e retire a película protetora; os óculos fixarão o 
elástico atrás da cabeça e ajustarão o dispositivo de fixação macio 
para que ele se ajuste perfeitamente ao rosto.

Armazenamento:
Armazene o produto num local seco a 0 - 30 °C. 
Mantenha afastado da luz solar.1.

Explicações para os símbolos:

Data de validade Dispositivo descartável, 
não reutilizar

Número de lote Não use se o pacote 
estiver danificado

Data de fabrico Guardar ao abrigo
da luz solar

Dispositivo médico em 
conformidade com a 
regulamento (UE) 2016/425 

Armazenar em local 
fresco e seco

Fabricante
Representante 
autorizado na União 
Europeia

Código produto

CONDIÇÕES DE GARANTIA GIMA
Aplica-se a garantia B2B padrão GIMA de 12 meses.

EPI CE Cat. II emitido por: 
DIN CERTCO Gesellschaft fur Konformitatsbewertung mbH 
Organismo Notificado  0196 Alboinstraβe 56, 12103 Berlim, Alemanha 
de acordo com o Anexo II do Regulamento (EU)2016/425 - EN 
Harmonizada 166: 2001 Diretiva 2001/95/CE




